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آورده اند که …
دروىشى مجرّد گوشهٔ صحراىى نشسته بود. پادشاهى بر او بگذشت؛ دروىش 
  از آنجا    از آنجا که فرَاغِ مُلکِ قناعت است  ــ سر بر نىاورد و التفات نکرد. سلطان ـ ـ
ـ برنجىد و گفت: اىن طاىفهٔ خرقه پوشان امثال حىوان اند و  که سَطۡوت٭ سلطنت است  ـ
اهلىّت و آدمىّت ندارند. وزىر نزدىکش آمد و گفت: اى جوان مرد، سلطان روى زمىن 
بر تو گذر کرد؛ چرا خدمتى نکردى و شرط ادب به جاى نىاوردى؟ گفت: سلطان را 
بگوى توقّع خدمت از کسى دار که توقّع نعمت از تو دارد و دىگر، بدان که ملوک از 

بهر پاسِ رعىّت اند نه رعىّت از بهر طاعتِ ملوک.

س�ت ا �ى�ش  و در ن  ا س�ب ا �پ ه  �ش د ا �پ

�ىس�ت �ن ان  و�پ �چ راى  �ب ا�ز  د  �ن وس�پ
�گ

رَّ دول�ت اوس�ت �ف به  � ِم�ش  ه را ر�چ
گ

�

دم�ت اوس�ت راى �خ ان �ب و�پ ه �چ �بل�ک

به دس�ت � هس�ت  �نعم�ت�ت  ه  �ک ون  �ن �ک در�ىا�ب 

به دس�ت ى رود دس�ت �  م
ک

ل� ن دول�ت   و مُ کا�ى

آن  گفت:  بکن.  تمنّاىى  من  از  گفت:  آمد؛  استوار  دروىش  گفتِ  را  مَلِک 
همى خواهم که دگرباره زحمت من ندهى. گفت: مرا پندى بده؛ گفت:

ان سعدى گلس�ت
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حفظ کنىم

د داد�ن ا�تم  �ج �ن صهّ  �غ ا�ز  سحر   ِ و�ق�ت دو�ش 

د �ن رد
ک

� �تم  ا �ذ وِ  �ت ر �پ ٭ ى  عه ع�ش �ش �ز  ا ى �خود  �ب

ى �ب �ش ده  �ن ر�خ �ف ه  �چ و  ود  �ب سحرى   
ک

ار� م�ب ه  �چ

مال ِ �ج �ى�نهٔ   وص�ف ن و �آ ن روى م �ى عد ا�ز �ب

�ب ع�ج ه  �چ دل  �خو�ش و  �تم  �ش
�گ کامروا  ر 

گ
ا� ن  م

ن دول�ت      داد دهٔ ا�ى ن مژ� به م ن رو�ز   � ها�ت�ف �آ

د ز� ى ر�ى م خ�نم  س� ز� 
ک

� ر 
ک

� �ش و  هد  �ش همه  ن  ا�ى

د ا�تم داد�ن �بِ ح�ى �ب      �آ ِ �ش لم�ت ن �ظ در �آ و ا�ن

د �ن داد �تم  ا ص�ف ٭  ىِّ ل �جّ �ت مِ  ا �ج ا�ز  �باده 

د را�تم داد�ن ه �ب ا�ز �ت ن  ه ا�ى �ک در  �بِ �ق ن �ش �آ

د داد�ن ا�تم  �ذ لوهٔ  �ج ا�ز  ر  �ب �خ ا  �ج �ن �آ در  ه  �ک

د �ن د دا �تم  کا �ز به  � �نها  �ى ا و  ودم  �ب ح�ق  مس�ت

د داد�ن ا�تم  �ب �ث و  ر  ص�ب ا  �ف �ج و  ور  �ج دان  �ب ه  �ک

د ا�تم     داد�ن �ب ِ �ن ا�خ ان �ش ز�
ک

رى    اس�ت � ر ص�ب ا�ج

د و �ب ن  ا ز� �ى �خ سحر سِ  ا �ن�ف اَ و  �ظ  �ف حا همّ�ت 

د �ن د ا د �تم  ا �ج �ن م  ا �ىّ ا مِ 
�غ دِ  �ن �ب �ز ه  �ک

حافظ

و�ق�ت سحر


